
GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS for GLOCK® - AMERIGLO
GREEN/GREEN GHOST RING SET FOR GLOCK® LARGE FRAME

Fixed, low-profile combat sights are drop-in replacements for factory sights and
feature streamlined contours with rounded corners to help prevent snags and
hanging-ups. Precision-machined steel sight bodies sit low in the slide to resist
catching on clothing during the draw, yet stand up to the abuse of hard
operational and competition use. Night sights have two self-illuminating, Trijicon®
Tritium inserts in the rear sight and one in the front blade to provide an
easy-to-see, 3-dot sight picture in low-light conditions. Helps you acquire the
sights and get on target quickly under stress. Works like a simple, 3-white-dot
system for enhanced visibility in daylight. Nothing to turn on: as the ambient light
gets lower, the Trijicon® Tritium dots start glowing.  Ghost Ring rear aperture
sight uses the eye’s natural ability to center objects in a circle to aid in fast target
acquisition. Tritium dots on each side of the ghost ring are smaller than the front
sight dot to eliminate confusion during sight alignment. Green front sight insert;
available with Green or Yellow rear dots.

Attributes

Name: AMERIGLO GREEN/GREEN GHOST RING SET FOR GLOCK® LARGE FRAME
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100004205
Mfr. No.: GL-126
Make: Glock
Model: 20,21,29,30,31,32,36
Sight Color: Green
Style: Ghost Ring/Dot,Low-Profile,Night Sight,Tritium
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 644406900443

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für GHOST RING TRITIUM NIGHT
SIGHT SETS für GLOCK®

Einführung
Danke, dass du die GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS für GLOCK® gekauft hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis mit verbesserter Sichtbarkeit unter verschiedenen Lichtbedingungen zu
optimieren. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte
die folgenden Richtlinien in diesem Handbuch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Nachtsichtgeräte installierst oder damit
hantierst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Visiere regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Wenn du Probleme feststellst, stelle die
Verwendung sofort ein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Nachtsichtgeräte nur mit kompatiblen GLOCK®Modellen: 21, 29, 30, 36, 20, 31 und 32.
Vermeide die Verwendung der Visiere in Umgebungen, in denen sie beschädigt werden könnten, wie extreme
Temperaturen oder Kontakt mit aggressiven Chemikalien.
Stelle sicher, dass die Visiere vor der Verwendung richtig ausgerichtet sind, um eine Fehljustierung beim
Schießen zu vermeiden.
Versuche nicht, die Nachtsichtgeräte zu modifizieren oder auseinanderzunehmen, da dies ihre Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine GLOCK® entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die Werksvisiere mit einem Visierentferner.
Reinige die Visierdovetail mit einem weichen Tuch, um Schmutz zu entfernen.
Richte die neue GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT mit der Dovetail aus und drücke sie fest an
ihren Platz.
Stelle sicher, dass das Visier vollständig und sicher sitzt.
Wiederhole den Vorgang für das hintere Visier und achte auf die richtige Ausrichtung.

Verwendung:

Konzentriere dich beim Zielen auf das Vordervisier, während du sicherstellst, dass das hintere Visier
richtig ausgerichtet ist.
In schwach beleuchteten Bedingungen leuchten die Trijicon® TritiumEinsätze und bieten ein klares
Sichtbild.
Übe regelmäßig, um mit dem Sichtbild vertraut zu werden und deine Zielerfassungsgeschwindigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroabfall und gefährliche Materialien.
Wirf das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn du unsicher über die Entsorgungsmethoden bist, kontaktiere die örtliche Abfallbehörde für weitere
Hinweise.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zu Sicherheit, Installation oder Verwendung besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du dich für die GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS für GLOCK® entschieden hast. Deine
Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for GHOST RING TRITIUM
NIGHT SIGHT SETS for GLOCK®

Introduction
Thank you for purchasing the GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS for GLOCK®. This product is designed
to enhance your shooting experience with improved visibility in various lighting conditions. To ensure your safety and
the proper use of this product, please read and follow the guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the night sights.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sights regularly for any damage or wear. If you notice any issues, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the night sights only with compatible GLOCK® models: 21, 29, 30, 36, 20, 31, and 32.
Avoid using the sights in environments where they may get damaged, such as extreme temperatures or
exposure to harsh chemicals.
Ensure that the sights are properly aligned before use to avoid misalignment during shooting.
Do not attempt to modify or disassemble the night sights, as this may compromise their safety and
functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your GLOCK® is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory sights using a sight removal tool.
Clean the sight dovetail with a soft cloth to remove any debris.
Align the new GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT with the dovetail and press it into place firmly.
Ensure that the sight is seated fully and securely.
Repeat the process for the rear sight, ensuring proper alignment.

Usage:

When aiming, focus on the front sight while ensuring that the rear sight is properly aligned.
In lowlight conditions, the Trijicon® Tritium inserts will glow, providing a clear sight picture.
Practice regularly to become familiar with the sight picture and improve your target acquisition speed.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous
materials.
Do not throw the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage, please refer to the manufacturer’s website or customer
service for assistance.

Thank you for choosing GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS for GLOCK®. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para GHOST
RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS para GLOCK®

Introducción
Gracias por adquirir el GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS para GLOCK®. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro con una visibilidad mejorada en diversas condiciones de iluminación. Para
garantizar tu seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue las pautas que se describen en
este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular las miras
nocturnas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona las miras regularmente en busca de daños o desgaste. Si notas algún problema, interrumpe su
uso de inmediato.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las miras nocturnas solo con modelos compatibles de GLOCK®: 21, 29, 30, 36, 20, 31 y 32.
Evita usar las miras en entornos donde puedan dañarse, como temperaturas extremas o exposición a
productos químicos agresivos.
Asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas antes de usarlas para evitar desalineaciones
durante el tiro.
No intentes modificar o desensamblar las miras nocturnas, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu GLOCK® esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira las miras de fábrica utilizando una herramienta de extracción de miras.
Limpia el dovetail de la mira con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Alinea la nueva GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT con el dovetail y presiónala firmemente en su
lugar.
Asegúrate de que la mira esté completamente asentada y segura.
Repite el proceso para la mira trasera, asegurando una alineación adecuada.

Uso:

Al apuntar, concéntrate en la mira delantera mientras aseguras que la mira trasera esté correctamente
alineada.
En condiciones de poca luz, los insertos de Tritium® Trijicon® brillarán, proporcionando una imagen de
mira clara.
Practica regularmente para familiarizarte con la imagen de mira y mejorar tu velocidad de adquisición
del objetivo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y materiales
peligrosos.
No arrojes el producto a la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o uso, por favor consulta el sitio web del fabricante
o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por elegir GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS para GLOCK®. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GHOST RING
TRITIUM NIGHT SIGHT SETS per GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver acquistato i GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS per GLOCK®. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro con una visibilità migliorata in diverse condizioni di illuminazione.
Per garantire la tua sicurezza e un corretto utilizzo di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida
riportate in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare le mire notturne.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente le mire per eventuali danni o usura. Se noti problemi, interrompi immediatamente
l'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le mire notturne solo con modelli GLOCK® compatibili: 21, 29, 30, 36, 20, 31 e 32.
Evita di utilizzare le mire in ambienti dove potrebbero danneggiarsi, come temperature estreme o esposizione
a sostanze chimiche aggressive.
Assicurati che le mire siano correttamente allineate prima dell'uso per evitare disallineamenti durante il tiro.
Non tentare di modificare o smontare le mire notturne, poiché ciò potrebbe compromettere la loro sicurezza e
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua GLOCK® sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi le mire di fabbrica utilizzando uno strumento di rimozione delle mire.
Pulisci il dovetail della mira con un panno morbido per rimuovere eventuali detriti.
Allinea il nuovo GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT con il dovetail e premilo saldamente in
posizione.
Assicurati che la mira sia completamente e saldamente inserita.
Ripeti il processo per la mira posteriore, assicurandoti di mantenere un corretto allineamento.

Uso:

Quando punti, concentrati sulla mira anteriore assicurandoti che la mira posteriore sia correttamente
allineata.
In condizioni di scarsa illuminazione, gli inserti Trijicon® Tritium brilleranno, fornendo un'immagine
nitida della mira.
Pratica regolarmente per familiarizzare con l'immagine della mira e migliorare la velocità di acquisizione
del bersaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del
produttore o al servizio clienti per assistenza.

Grazie per aver scelto i GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS per GLOCK®. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWÓW
CELOWNIKÓW GHOST RING TRITIUM DO GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ZESTAWU CELOWNIKÓW GHOST RING TRITIUM DO GLOCK®. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez zwiększenie widoczności w różnych warunkach
oświetleniowych. Aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie się
z poniższymi wytycznymi zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą celowników nocnych.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy,
natychmiast zaprzestań użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj celowników nocnych tylko z kompatybilnymi modelami GLOCK®: 21, 29, 30, 36, 20, 31, i 32.
Unikaj używania celowników w środowiskach, w których mogą zostać uszkodzone, takich jak ekstremalne
temperatury lub narażenie na szkodliwe chemikalia.
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo wyrównane przed użyciem, aby uniknąć błędów w celowaniu podczas
strzelania.
Nie próbuj modyfikować ani demontować celowników nocnych, ponieważ może to narazić na szwank ich
bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twój GLOCK® jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń fabryczne celowniki za pomocą narzędzia do ich demontażu.
Wyczyść gniazdo celownika miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Wyrównaj nowy GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT z gniazdem i mocno wciśnij go na miejsce.
Upewnij się, że celownik jest całkowicie i bezpiecznie osadzony.
Powtórz proces dla tylnego celownika, zapewniając właściwe wyrównanie.

Użytkowanie:

Podczas celowania skup się na przednim celowniku, upewniając się, że tylny celownik jest prawidłowo
wyrównany.
W warunkach słabego oświetlenia wkłady Trijicon® Tritium będą świecić, zapewniając wyraźny obraz
celowniczy.
Regularnie ćwicz, aby zapoznać się z obrazem celowniczym i poprawić szybkość zdobywania celu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za wybór ZESTAWU CELOWNIKÓW GHOST RING TRITIUM DO GLOCK®. Twoje bezpieczeństwo jest
dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktionsguide för GHOST RING TRITIUM
NIGHT SIGHT SETS för GLOCK®

Introduktion
Tack för att du köpte GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS för GLOCK®. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse med ökad synlighet i olika ljusförhållanden. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller hanterar nattikterna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera sikten regelbundet för eventuella skador eller slitage. Om du märker några problem, avbryt
användningen omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast nattikterna med kompatibla GLOCK®modeller: 21, 29, 30, 36, 20, 31 och 32.
Undvik att använda sikten i miljöer där de kan skadas, som extrem temperatur eller exponering för hårda
kemikalier.
Se till att sikten är korrekt justerade innan användning för att undvika feljustering under skjutning.
Försök inte att modifiera eller demontera nattikterna, eftersom detta kan äventyra deras säkerhet och
funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din GLOCK® är oladdad och pekar i en säker riktning.
Ta bort fabriksikterna med ett siktsborttagningsverktyg.
Rengör siktdovet med en mjuk trasa för att ta bort skräp.
Justera den nya GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT med dovet och tryck den på plats ordentligt.
Se till att sikten är helt och säkert på plats.
Upprepa processen för bakre sikten, och säkerställ korrekt justering.

Användning:

När du siktar, fokusera på den främre sikten medan du säkerställer att den bakre sikten är korrekt
justerad.
I svagt ljus kommer Trijicon® Tritiuminläggen att lysa, vilket ger en tydlig siktsbild.
Öva regelbundet för att bli bekant med siktsbilden och förbättra din målinriktning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående elektroniskt avfall och farliga material.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på kassationsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kundservice för hjälp.

Tack för att du valde GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS för GLOCK®. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro GHOST RING TRITIUM
NIGHT SIGHT SETS pro GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS pro GLOCK®. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek s vylepšenou viditelností v různých světelných podmínkách. Aby byla zajištěna
vaše bezpečnost a správné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v
tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s nočními mířidly.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení. Pokud zaznamenáte jakékoli problémy,
okamžitě přestaňte používat.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zůstaňte informováni o aktualizacích stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte noční mířidla pouze s kompatibilními modely GLOCK®: 21, 29, 30, 36, 20, 31 a 32.
Vyhněte se používání mířidel v prostředích, kde by mohla být poškozena, například při extrémních teplotách
nebo vystavení agresivním chemikáliím.
Ujistěte se, že jsou mířidla správně zarovnána před použitím, aby se předešlo nesprávnému zarovnání během
střelby.
Nepokoušejte se mířidla upravovat nebo rozebírat, protože by to mohlo ohrozit jejich bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je váš GLOCK® vybitý a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte tovární mířidla pomocí nástroje na odstraňování mířidel.
Vyčistěte drážku pro mířidla měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv nečistoty.
Zarovnejte nová GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT s drážkou a pevně je zatlačte na místo.
Ujistěte se, že je mířidlo plně a bezpečně usazeno.
Opakujte proces pro zadní mířidlo, zajišťujte správné zarovnání.

Použití:

Při míření se soustřeďte na přední mířidlo a zajistěte, aby bylo zadní mířidlo správně zarovnáno.
V podmínkách slabého osvětlení budou vložky Trijicon® Tritium svítit, což poskytne jasný obraz mířidla.
Pravidelně trénujte, abyste se seznámili s obrazem mířidla a zlepšili rychlost zaměřování na cíl.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu a nebezpečných
materiálů.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali GHOST RING TRITIUM NIGHT SIGHT SETS pro GLOCK®. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.




